2018 ESTO ES PGA TOUR LATINOAMERICA – SHOW #8 

THREE…TWO… ONE!
IT’S THE FINAL COUNTDOWN TO THE SEASON-ENDING SHOWDOWN; THE SHELL CHAMPIONSHIP!
AND ONLY THREE CHANCES REMAIN FOR PLAYERS TO MOVE UP ON THE ORDER OF MERIT!
THREE CHANCES TO TAKE HOME THE VICTORY!
THREE CHANCES TO EARN A TRIP UP TO THE WEB.COM TOUR BY SEASON’S END!
AND IT STARTS HERE…IN ARGENTINA!
ALEXANDER NAT:  There’s a lot left on the table.  
WHERE A BERTH IN THE 2019 OPEN CHAMPIONSHIP…AND THE ZURICH ARGENTINA SWING  ARE ON THE LINE.
NICOLAS SOT: Ganar este torneo y jugar un ‘major’ con los mejores del mundo es un sueño para todos!
To be able to win the event and play in a Major with the best players in the world is a dream for all of us!
THE PRESSURE IS ON!
AND WE’VE GOT ALL THE ACTION!
COMING UP NEXT... ON ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA! 
TITLES
ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA! 

PATAGONIA & ZURICH ARGENTINA SWING SET UP
THIS PAST APRIL, PGA TOUR LATINOAMÉRICA ANNOUNCED A NEW STOP ON THE ZURICH ARGENTINA SWING IN PATAGONIA – THE NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC.
[bookmark: _Hlk530147611]FOCARAZZO BITE: Va a ser una manera de mostrar nos al mundo, de mostrar los servicios, los atractivos. Estamos en una zona maravillosa Dios nos ha brindado paisajes increíble lagos prístinos, y recorrer San Martin de los Andes la Ruta de Siete Lagos y llegar a la Villa La Angostura recorrer los lagos de Corrediza San Martín de los andes, y conocer la calidez del pueblo de San Martín de los Andes y de todo el pueblo Neuquino. Es una manera de dar la bienvenida a este evento internacional.
It’s a way to showcase ourselves to the world, to show our services, and attractions. We are an incredible zone, God has blessed us with incredible landscape, pristine rivers, places to travel like San Martin de los Andes, the Ruta de Siete Lagos, the Villa La Angostura. Go see some of the rivers and lakes like Lagos de Corrediza in San Martin de los Andes,  and get to know the towns like San Martin de los Andes and Neuquén. It’s our way of welcoming people to this international event. 
[bookmark: _Hlk530147705]WARFIELD SOT Many of us hear about Patagonia for years but we end up going to Buenos Aires all the time which is a great experience but Patagonia is a recognized region of the world so we’re very excited to bring one of our golf events here.


[bookmark: _Hlk530147620]FOCARAZZO SOT::  Es fundamental el desarrollo que ha plantado el gobierno de la provincia de Neuquén de posicionamiento internacional, y de mostrar esta plaza turística, como competitiva y de calidad.   
For the government of the Neuquén Province, this is a great partnership that places us in an international light and demonstrates that this is not only a beautiful tourist destination but also a place for high quality competition.  
THE NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC BROUGHT THE BEST OF PGA TOUR LATINOAMÉRICA SOUTH TO NEUQUÉN TO COMPETE AT CHAPELCO GOLF CLUB – THE FIRST, AND MOST RENOWNED GOLF COURSE DESIGNED BY JACK NICKLAUS IN LATIN AMERICA!
WITH THIS EVENT, PLUS THE ADDITION OF ABIERTO MEXICANO DE GOLF IN TIJUANA, PGA TOUR LATINOAMÉRICA NOW COVERS THE WHOLE OF LATIN AMERICA!  
[bookmark: _Hlk530143776]WARFIELD SOT:    It’s quite a lot of territory.  The footprint of Latin America is enormous but the experiences for the players is amazing.  So a very, very interesting and beautiful place and we think the culture and the hospitality will be amazing but the golf experience with the Jack Nicklaus Golf Course will be great too. 

HIGGS SOT This is probably the most beautiful place we’ve been to all year, and that’s saying something because we’ve been to a lot of beautiful places.  Just seeing the backdrop and how the ball flies up against the mountains, it’s really pretty cool.

RUFFELS SOT:  The area is spectacular on its own. I’ve heard a lot about it.  But the golf course as well is by far the most picturesque place we play all year, it’s a real challenge.  It’s pretty narrow with the treelined and overall the whole experience is just picturesque, the golf course, the area, it’s beautiful.

ZURICH ARGENTINA SWING RESET
CHAPELCO GOLF CLUB AND RESORT PLAYED HOST TO THE THIRD OF FOUR EVENTS IN THE ZURICH ARGENTINA SWING – THE NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC.
ROSSI: Estamos muy felices, estamos felices de la asociación con PGA TOUR Latinoamérica. Es nuestro cuarto año entramos en la etapa final del cuarto año y venir a Patagonia es simplemente parte te todo lo que estamos tratando hacer junto con ustedes para desarrollar el golf. Estamos en un lugar maravilloso, una cancha extraordinaria. Así que yo creo que va hacer un gran torneo y me parece extraordinario que lo hayamos logrado expandir al interior de Argentina complementado a Córdoba. 
We’re very happy, happy to be in association with PGA TOUR Latinoamérica. It’s our fourth year and as we enter the end of our 4th season together, to come to Patagonia is simply another example of how we are joining forces to further spread the game of golf. We are in a great area.  It’s an extraordinary course. I think it’s going to be a great tournament and I think it’s amazing that we were able to expand this to the central part of Argentina coming off of Cordoba. 
[bookmark: _Hlk530147633]SINCE 2015, THE ZURICH ARGENTINA SWING HAS AWARDED THE TOP PERFORMING PLAYER ACROSS ALL FOUR ARGENTINE EVENTS WITH A $10,000 CASH PRIZE BONUS.
THE FIRST EVENT IN THE 2018 ZURICH ARGENTINA SWING WAS THE 87TH ABIERTO OSDE DEL CENTRO PRESENTADO POR FIBERCORP… WHERE CHILE’S CRISTOBAL DEL SOLAR FINISHED STRONG TO TAKE HOME THE VICTORY!

THEN THE COMPETITION MOVED TO BUENOS AIRES FOR THE MOLINO CANUELAS CHAMPIONSHIP – THE 100TH EVENT ON PGA TOUR LATINOAMÉRICA – AND ARGENTINA’S THOMAS BAIK EARNED THE TROPHY!

THROUGH THE FIRST TWO EVENTS, BAIK AND DEL SOLAR WERE TIED ATOP THE LEADERBOARD WHILE MATT GILCHREST, MJ MAGUIRE, AND MARCELO ROZO ROUNDED OUT THE TOP FIVE IN THE ZURICH ARGENTINA SWING RANKING.
*****
MUSIC CHANGE 

IN ADDITION TO PROMOTING A FIRST-CLASS COMPETITION THROUGHOUT ARGENTINA, ZURICH USES THIS PLATFORM TO GIVE BACK TO THE COMMUNITY AND IS CONTINUING WITH ITS BIRDIES INITIATIVE THIS SEASON.

FOR EVERY BIRDIE OR EAGLE MADE ON THE 18TH HOLE OF EACH TOURNAMENT, ZURICH ARGENTINA WILL DONATE 800 ARGENTINA PESOS TO FUNDACION INTEGRAR, A FOUNDATION THAT PROVIDES SCHOLARSHIPS TO COLLEGE STUDENTS IN ARGENTINA.
OVER THE PAST THREE YEARS, DONATIONS HAVE CLIMBED FROM $80,000 ARGENTINE PESOS TO NEARLY $225,000!  AND ZURICH IS PROUD OF THESE EFFORTS AND COMMITTED TO THE FUTURE OF EDUCATION IN ARGENTINA.
[bookmark: _Hlk530147645]FABIO ROSSI SOT: Desde principio siempre decimos que para nosotros era igual de relevante / de volver a la comunidad una parte de lo que nosotros recibimos. Emos elegido la fundación integrar porque es un trabajo maravilloso. Esperamos como siempre que los jugadores aprovechan esos hoyos y hagan muchos birdies.   
From the beginning we always say that for us it was just as relevant to return to the community a part of what we receive. We have chosen the Integration Foundation because does a wonderful job.  We hope, as always, that the players take advantage of those holes and make a lot of birdies.
BUMP 1
AFTER THE BREAK…
ECHAVAERRIA SOT: Espectacular algo soñado. 
It’s spectacular, something from a dream
PLAYERS TAKE IN THE BEST VIEWS PATAGONIA HAS TO OFFER!
[bookmark: __DdeLink__550_845215797]AND LATER… WE SWING INTO HIGH GEAR AS THE NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC GETS UNDERWAY!
WHEN ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA RETURNS!

SEGMENT TWO-REJOIN
ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA! 
PATAGONIA TOURISM
AT THE SOUTHERN END OF SOUTH AMERICA LIES THE PICTURESQUE REGION OF PATAGONIA. APPROPRIATELY NICKNAMED “THE EDGE OF THE EARTH”, IT IS THE FARTHEST SOUTH PGA TOUR LATINOAMÉRICA HAS EVER TRAVELED!

AND PATAGONIA OFFERS SOME OF THE MOST BREATHTAKING VIEWS IN THE WORLD, THAT TOP PLAYERS ON THE ORDER OF MERIT;  NICOLAS ECHAVARRÍA, MARCELO ROZO, AUSTIN SMOTHERMAN, TYSON ALEXANDER, ANDRÉS GALLEGOS, MATT GILCHREST , HORACIO LÉON AND ERIC STEGER WERE ABLE TO EXPERIENCE FIRST HAND. 


ECHAVARRÍA BITE Espectacular algo sonado algo mágico.  Había visto fotos pero, pero fotos no se compara con lo que ve uno con el ojo acá  
It’s spectacular, something from a dream, something magical. I’d seen photos but there’s no comparison to what it is to see this with your own eyes. 

GALLEGOS BITE: Fue increíble no conocí este lugar la primera ves que vengo aca al sur, y tener esto en Argentina es una cosa increíble.
This was incredible, I didn’t know this area because it’s the first time this far south. It’s incredible that we have something like this in Argentina.  

ALEXANDER BITE: Being on this tour you get to see some really cool places and experience some cool things so I’m very fortunate to be on this Tour this year. 

GILCHREST BITE: I’ve gotten to see so many places in the world I probably would’ve never seen otherwise.  It’s just incredible so many experiences memories I’ll have long after I’m done playing this tour someday. 

MUSIC CHANGE: 

AFTER A RESTFUL DAY, WITH BONDING MEMORIES FRESH IN THEIR MINDS, THOUGHTS OF COMPETITION WEREN’T VERY FAR AWAY.

ALEXANDER SOT There’s three tournaments this is kind of like the last push and there’s a lot to play for so I’m happy but I’m not satisfied.  There’s a lot left on the table.

BUT A DROP IN TEMPERATURE, AND SPRING WINDS BLOWING HARD OFF THE MOUNTAINS,
ADDED PARTICULARLY CHALLENGING ELEMENTS TO THE COMPETITION AHEAD.  

ECHAVARRÍA:  Hay que estar tranquilo mental mente y lo más fuerte que uno puede estar por que las condiciones van a hacer un poco duras y un poco diferente a lo que los golfitas estamos acostumbrados  
We have to be completely zoned in mentally and a bit stronger out there because the conditions are going to be hard and a bit different than what us golfers are used to.

[bookmark: _Hlk531701959]NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC RECAP
WITH THE SEASON-ENDING SHELL CHAMPIONSHIP IN MIAMI LOOMING – AND ONLY THE TOP-60 ON THE ORDER OF MERIT GETTING THE COVETED INVITE – THE PRESSURE TO BETTER YOUR POSITION DURING THE FINAL TWO FULL-FIELD EVENTS OF THE YEAR WAS ON EVERYONE’S MINDS.
CLODOMIRO CARRANZA OCCUPIED THE 36TH SPOT BEFORE THE START OF THE NEUQUÉN ARGENTINA CLASSIC…BUT EVEN HE FELT THE URGENCY.
CARRANZA SPA SOT:  La idea mía era llegar con una chance para el final.  Si no entraba con chances de llegar a los 10 creía que no iba poder a entrar. 
My idea coming into this week was to get in good position for the final event. If I didn’t have a shot of breaking inside the top-10 I wouldn’t travel to Miami at all.
MUSIC CHANGE 
BUT WHEN THE 36-YEAR-OLD ARGENTINE OPENED UP AN 8-SHOT LEAD MIDWAY THROUGH THE FRONT NINE OF THE FINAL 18 HOLES…HE BREATHED A SIGH OF RELIEF KNOWING HE’D BE IN GOOD STANDINGS TO MAKE A MOVE IN MIAMI!
[bookmark: _Hlk531025409]CARRANZA SPA SOT:  Hoy pegue muchos tiros buenos Casi la meto en el hoyo 7 jugue muy bien el par 5 en los segundos tiros.  En general jugué muy bien. 
I made many great shots today. I almost holed it on No. 7, and I played really well on the par-5s. In general, it was an all-around good performance.
ALTHOUGH HE STUMBLED A BIT ON THE BACK NINE AT CHAPELCO GOLF CLUB AND RESORT, HE CRUISED TO A 3-STROKE VICTORY AND HIS SECOND, CAREER TITLE ON PGA TOUR LATINOAMÉRICA.
CARRANZA SPA SOT: Ya en los segundos nueves jugué mal, me frene un poco se empezó a levantar un poquito el viento la cancha empezó a jugar un poquito más difícil.
On the back nine, even though I didn’t play that well, the course started to play a little tougher because there was a bit more wind. 
[bookmark: _Hlk531025438]AFTER OPENING WITH A 5-UNDER 67, CARRANZA TOOK THE LEAD THROUGH 36 HOLES AND NEVER GAVE UP HIS ADVANTAGE – POSTING FOUR SUB-70 ROUNDS ON A COURSE THAT CLEARLY FIT HIS EYE!
CARRANZA SPA SOT: La verdad que increíble des que llegamos el primer día, la vista, el paisaje los hoyos vas llegando al tee desde salida y llegas sorprendido en cada hoyo. Yo savia que era buena porque tenia la información que era muy buena la cancha es mejor de lo que imaginaba.
Since the day we arrived, it’s been incredible. The scenery and the holes, when you get to a tee shot you’re surprised and amazed at what you see. I knew it was a great course, but it was better than what I expected.  
CARRANZA MAY HAVE STARTED THE WEEK OUTSIDE THE TOP 30 ON THE ORDER OF MERIT, BUT THE WIN VAULTED HIM UP 23 SPOTS IN TO THE 13TH POSITION.  WELL WITHIN STRIKING DISTANCE OF THE TOP 5!
MUSIC CHANGE 
GRFX: ORDER OF MERIT
HE’S CHASING COLOMBIANS NICOLÁS ECHAVARRÍA AND MARCELO ROZO AT THE TOP OF THE BOARD.  
FELLOW ARGENTINE OCCUPIES THE NUMBER 3 POSITION.
WHILE TWO AMERICANS – HARRY HIGGS AND AUSTIN SMOTHERMAN – ROUND OUT THE TOP 5.
GRFX:  ZURICH ARGENTINA SWING
CARRANZA MOVED IN TO THE TOP POSITION ON THE ZURICH ARGENTINA SWING WITH ONE EVENT REMAINING.  HE LEADS OVER HIS FELLOW COMPETITORS WITH JUST OVER $6,500 IN THE RACE TO BE THE TOP PERFORMING PLAYER ACROSS ALL FOUR ARGENTINE EVENTS.
[bookmark: _Hlk531025537]CARRANZA SPA SOT:  Lo que hace Zurich con los jugadores, adicional es un incentive más que tenemos. Yo por suerte jugué bien en Córdoba y ahora que soy leader me gustaría poder redondearlo en Pilar y llevar me este premio que es tan bueno también. 
It’s great was Zurich does for the players, it’s another incentive that we have. I played well in Cordoba, and now that I’m leading, I want to round it out in Pilar and claim this award, which is great.
BUMP 2
COMING UP ON ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA…
WE HEAD UP NORTH TO BUENOS AIRES, FOR THE 113TH VISA OPEN DE ARGENTINA PRESENTADO POR MACRO…
WHERE AN ADDED INCENTIVE RAISES THE STAKES FOR PLAYERS… WITH AN EXEMPTION INTO THE 20-19 BRITISH OPEN! 
REFIOGLU BITE: Whoever wins this week is definitely going to deserve that British Open exemption. 
WHO WILL TAKE HOME THE VICTORY?
FIND OUT, WHEN ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA RETURNS!

SEGMENT THREE-REJOIN
ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA! 

VISA OPEN SET UP
THE MELTING POT OF RICH CULTURE RESIDES IN BUENOS AIRES.  IT’S THE BRIGHT LIGHT OF ARGENTINA - FILLED WITH HISTORY AND TRADITION.  THE CAPITAL IS A TOP TOURIST DESTINATION FULL OF FLAVOR, ARCHITECTURE AND THE ARTS.
THE ZURICH ARGENTINA SWING CONCLUDES WITH THE FINAL FUL- FIELD EVENT OF THE SEASON AT PILARÁ GOLF CLUB.
REFIOGLU SOT: I think its going to be a great test of golf.  You’ve got to hit it very, very well around here, especially if its windy.  It’s a big golf course, you have to golf your ball.
BLACK SOT: The greens have some crazy slopes especially on the par-3’s; and it gets really windy out here, so I think its going to be pretty tough in spots.
THE 113TH VISA OPEN DE ARGENTINA RETURNS TO THE JACK NICKLAUS DESIGNED COURSE FOR THE 3RD CONSECUTIVE YEAR, AND THE WINNER WILL PUNCH THEIR TICKET TO THE OPEN CHAMPIONSHIP!  
ECHAVARRIA SOT:  Es un bonus ganar ese torneo y entrar al Open Championship, jugar un major con los mejores del mundo es un sueño para todos. 
It’s a bonus to win this event and have a spot in the British Open. To play a major with the best players in the world, it’s a dream we all have.
BUT WITH ROYAL PORTRUSH ON THE MIND, THERE ARE OTHER FACTORS AT BAY -
THIS WEEK ALSO MARKS THE LAST CHANCE TO COMPETE FOR THE ZURICH ARGENTINA SWING TITLE.  
THE PRESSURE IS IMMINENT AND IT’S A RACE TO THE FINISH – THE FIELD ATTEMPTS TO EXTEND THEIR SEASON AND POSITION THEMSELVES IN THE TOP 60 IN THE ORDER OF MERIT.
REFIOGLU SOT: You have guys at that 60 Bubble and guys trying to get that top 10, looking to get that number one spot. I mean everybody has something to play for this week and I think it’s a great way to finish off this season.
ECHAVARRIA SOT:  Falta jugar, falta jugar bien, sumar. Creo que si juego bien y gano otro torneo quedo en el segundo lugar casi seguro en la lista de ganancias y pensar en eso seguir jugando agresivo haciendo birdies y salir delante de primero. 
There’s still plenty to play, plenty to play, and rack up. I think if I play well and win another event, I can definitely at least be number 2 on the money list and that thought is what keeps me playing aggressively and keeps me making birdies and pushes me forward. 
PLAYERS WHO BREAK THE TOP 60 BUBBLE KEEP THEIR CARD AND QUALIFY FOR THE SEASON FINALE, THE SHELL CHAMPIONSHIP.  
OTTO SOT: It’s probably the biggest event to end the year on besides the TOUR Championship, there’s a lot of outside factors but you just got to have your outside goal which is shoot as low as you can.  Don’t try and treat it differently than it is.
VISA OPEN DE ARGENTINA RECAP
EVERYTHING WAS ON THE LINE IN BUENOS AIRES AT THE 2018 113TH VISA OPEN DE ARGENTINA, BUT NOTHING SEEMED TO PUT PRESSURE ON 19-YEAR-OLD ISIDRO BENÍTEZ.
BENÍTEZ FINISHED THE WEEK 9-UNDER ON THE PAR-5’S WITH NINE BIRDIES AND SEVEN PARS.  WITH ONLY THREE BOGEYS ALL WEEK, THERE WAS NO STOPPING HIS LASER FOCUS.
BENÍTEZ: Desde que me pare en el primer hoyo me sentí súper cómodo. Dejé que flullera el golf que traía y que tuviera que pasar lo que tenía que pasar. 
Ever since I set foot on the 1st hole I felt comfortable. I just trusted my game and let happen what was going to happen. 
HOLDING THE LEAD AT THE 36 AND 54-HOLE MARKS, BENÍTEZ ONLY STUMBLED WITH ONE BOGEY AGAINST THREE BIRDIES FOR A 2-UNDER 70 ON CHAMPIONSHIP SUNDAY.
BENÍTEZ:  Todo salió la verdad falle, que en realidad falle tres tiros en todo el torneo. Me sentí muy muy cómodo des del día de practica aquí en el campo.  La verdad la disfrute al máximo toda la semana.
It all worked out!  Truthfully I missed very few shots, I think I had three in the whole event. I felt very comfortable on this course even during my practice round. I honestly had the best time this week. 
18-UNDER WAS MORE THAN ENOUGH FOR A 3-SHOT VICTORY OVER HARRY HIGGS AND RUSSELL BUDD.  
[bookmark: __DdeLink__7109_845215797]ALONG WITH HOISTING HIS TREASURED HARDWARE, HE EARNED A SPOT IN THE 2019 OPEN CHAMPIONSHIP IN NORTHERN IRELAND AND ALSO QUALIFIED FOR THE SEASON FINALE.
BENÍTEZ: Es el torneo que mas ganas tengo de jugar después del Masters es un sueño que se va hacer realidad y estoy muy muy contento de poder a llevar lo a Cabo hoy y además Abraham Ancer, entro ayer ganado el Australian Open al Open y creo que lo vamos a disfrutar muchísimo los dos. 
That’s the event that I’ve most wanted to play after the Masters of course, it’s a dream come true, and I’m so excited to be able to take this home to Cabo. In addition to that Abraham Ancer just made it in to the Open after winning the Australian Open, so I think it’s going to be a lot of fun.
Bubble grfx: COPY
WITH THE VICTORY – THE MEXICAN TEENAGER BECOMES THE YOUNGEST WINNER IN PGA TOUR LATINOAMÉRICA TOURNAMENT HISTORY.  
BENÍTEZ BEGAN THE WEEK AT 89TH AND JUMPED 70 SPOTS TO 19TH IN THE ORDER OF MERIT AND WILL TRAVEL TO THE SUNNY BEACHES OF MIAMI, FLORIDA FOR THE SEASON-ENDING SHELL CHAMPIONSHIP.  
RUSSELL BUDD CAPITALIZED ON THE WEEK WITH A BIG MOVE FROM 93RD TO 40TH WHILE JORGE FERNÁNDEZ-VALDÉS MADE THE ALL-IMPORTANT HOP FROM 62ND INTO THE FINAL 60TH POSITION.  
Order of Merit grfx: COPY
THE TOP 5 IS SET!  THE MOST NOTABLE FINISH BEHIND OUR CHAMPION IS HARRY HIGGS’ – WITH AN IMPRESSIVE MOVE UP THE STANDINGS.  HIGGS HAS EARNED A VICTORY THIS SEASON, A 3RD- PLACE FINISH IN PATAGONIA, AND HE TIED FOR 2ND IN PILAR.  
HIS SOLID PLAY VAULTS HIM INTO 2ND PLACE –TRAILING NICOLÁS ECHAVARRÍA BY $6,831 WITH JUST THE SEASON FINALE ON THE HORIZON. 
BUMP 3
UP NEXT ON ESTO ES PGA TOUR LATINOAMERICA…
WE FIND OUT THE RESULTS OF THE ZURICH ARGENTINA SWING!
AND THEN…
AN UPDATED LOOK AT THE REBUILDING EFFORTS IN GUATEMALA AFTER THE DEVASTATION LEFT BEHIND FROM THE ERUPTION OF VULCAN DE FUEGO. 
GOVERNOR SOT:  estamos en una etapa de emergencia y reconstrucción y rehabilitación, esperando un poquito, esperar pasar el invierno para poder ver el próximo año ya con nuevos ojos, con nueva actitud y, sobre todo, poder llegar a la población, que al final la gente es la que ha sido afectada. 
We are still in a stage of emergency and reconstruction and rehabilitation, waiting a little, to wait for the winter to see next year with new eyes, with new attitude and, above all, be able to reach the population, that in the end the people are the ones who have been affected.
ALL THAT AND MORE AFTER THE BREAK!
TITLES
ESTO ES PGA TOUR LATINOAMÉRICA! 
ZURICH SWING CONCLUSION
WITH THE CONCLUSION OF THE 113 VISA OPEN DE ARGENTINA PRESENTADO POR MACRO CELEBRATIONS CONTINUE AS THE RESULTS OF THE ZURICH ARGENTINA SWING ARE IN!
NAT SOUND FROM CEREMONY: El jugador que más sumó en los 4 eventos. ¡Es el argentino Clodomiro Carranza! 
The player who had the highest earnings in the 4 events, was Argentinian Clodomiro 
[bookmark: _Hlk531259894]CARRANZA SOT: El resultado de la semana pasada fue lo que me puso acá arriba/ Es un premio que, por los cuatro torneos jugado en Argentina, el de Córdoba, Cañuelas, y los dos últimos, la verdad que es un premio excelente para cualquier jugador.
Last week’s results are what got me here. It’s a prize for the four events played here in Argentina, the one in Cordoba, Cañuelas, and the other two. It’s really a great prize for any player to win. 
ROSSI SOT: Estamos contento por todos lo quien lo ganan / Hoy muy felices por Clodomiro la verdad nos alegramos mucho. 
We’re excited for all the winners. Today we celebrate Clodomiro, we are truly happy for him. 
AND ALTHOUGH CARRANZA MISSED THE CUT HIS T25 FINISH AT THE MOLINO CANNUELAS CHAMPIONSHIP ALONG WITH HIS T6 AT THE 87 ABIERTO OSDE DEL CENTRO PRESENTADO POR FIBER CORP AND HIS WIN AT THE NUQUEN ARGENTINA CLASSIC, SEALED THE DEAL, CROWNING HIM THE 20-18 ZURICH ARGENTINA SWING CHAMPION! 
CARRANZA SOT: Es una ayuda ya para las próximas competencias la verdad que como Zurich que hace esos swings, es increíble. 
It’s a big help, to get to the next couple events, for Zurich to put on this swing it’s incredible! 
IN ADDITION TO THE INCENTIVE FOR THE PLAYERS… ZURICH DONATED $335,200 ARGENTINE PESOS TO FUNDACION INTEGRAR! 
CARRANZA SOT: Todas esas cosas que ayudan que son benéfica es bienvenido yo no puedo portar nada de la causa, pero la verdad que es para sacarse el sombreo con Zurich que pueden ayudar un poco como está la situación es muy bueno. 
All the things that help and are beneficial to others are welcomed. I can’t say I had any impact on the cause personally, but truly hat’s off go to Zurich who are able to help the community. It’s wonderful!  
ROSSI SOT: Siempre nosotros trabajamos para devolver parte de lo que la comunidad nos da. Fundación Integrar nos acompaña este año asido un buen año y terminar en un par 5 ayuda que hay muchas birdies y águilas así que muy buena la donación, muchos chicos que van a poder terminar la universidad que en el fondo es que nosotros mas queremos apoyar.  
We always work to give back to the communities that give so much to us. Fundación Integrar has been with us for another good year and to finish on a par 5 ensured there were many birdies and eagle so the donation is going to be very nice. There’s going to be many kids who will be able to get their college degrees and that’s the ultimate goal.
AND AS THE ZURICH ARGENTINA SWING CLOSES OUT IT’S FOURTH YEAR IN PARTNERSHIP WITH PGA TOUR LATINOAMERICA, REFLECTIONS ARISE FROM YET ANOTHER SUCCESFUL SEASON.
ROSSI: Creo que para el Zurich Argentina Swing ha sido un año fantástico en donaciones y creo que para todo el golf Argentino es una buena (inaudible) y para todo Latinoamérica también. Estamos muy contento estamos muy contento con las asociación con PGA TOUR Latinoamérica una gran seria y un gran torneo terminando hoy en Pilará en una cancha maravillosa. 
For the Zurich Argentina Swing it’s been a fantastic year for donation and Argentinian golf. I believe it’s been great and for all of Latin America as well. We are delighted about our partnership with PGA TOUR Latinoamérica it was a great season and great tournament here at this amazing course in Pilará.

GUATEMALA MINI 
ON JUNE 3RD, A VOLCANIC ERUPTION NEAR THE CITY OF ALOTENANGO IN GUATEMALA DEVASTATED NEIGHBORING VILLAGES…FOREVER CHANGING THE FACE OF THESE ONCE VIBRANT COMMUNITIES.
Sot Fredy: Vivir con un volcán, yo me sentía bien verdad, porque en realidad estábamos acostumbrados a escuchar los retumbos verdad, pero esta vez sí no hubo nada de eso.
Living with a volcano, I always felt okay because we were really used to hearing the rumblings. But this time there was nothing like it.

VULCAN DE FUEGO’S PYROCLASTIC FLOW KILLED HUNDREDS OF VILLAGERS AND DESTROYED THE HOMES OF THOUSANDS OF OTHERS.
Fredy Sot: Cuando traté de regresar a la casa, estaba como a medio metro de arena. Ya no se podía entrar. Ya no regresé a la casa porque no hay agua, ya no se puede vivir en realidad.  When I tried to return to the house was about half a meter of sand. It was no longer possible to enter. I did not return to the house because there is no water, you cannot live there anymore.

AND ALTHOUGH MUCH WAS LOST, THE SPIRIT OF THOSE LEFT BEHIND GROWS STRONGER EACH AND EVERY DAY.
MUSIC CHANGE 
THANKS TO ORGANIZATIONS LIKE HABITAT FOR HUMANITY AND LA REUNION FOUNDATION, HOPE IS BEING REBUILT….ONE HOUSE AT A TIME.
FREDY SOT: Hace como cuatro semanas recibí una llamada y me dieron la gran noticia. La verdad yo estoy muy contento, muy feliz aquí, de estar aquí, verdad, y gracias a Dios y a las buenas personas que nos han estado apoyando, que nos han regalado esta casita. 

About four weeks ago I received a call and they gave me the great news.  So the truth is I am very happy, very happy to be here. I thank God and the good people who have been supporting us, who have given us this house.

GOVENOR BITE: Ya Estamos en una etapa de emergencia y reconstrucción y rehabilitación, esperando un poquito, esperar pasar el invierno para poder ver el próximo año ya con nuevos ojos, con nueva actitud y, sobre todo, poder llegar a la población, que al final la gente es la que ha sido afectada.
We are still in a stage of emergency and reconstruction and rehabilitation, waiting a little, to wait for the winter to see next year with new eyes, with new attitude and, above all, be able to reach the population, that in the end the people are the ones who have been affected.
FOR MORE INFORMATION ON HOW YOU CAN HELP, PLEASE VISIT FUNDACIÓN LA REUNIÓN DOT ORG.
[bookmark: _GoBack]NEXT SHOW TEASE
ON THE NEXT EPISODE OF ESTO ES PGA TOUR LATINOAMERICA…
¡BIENVENIDOS A MIAMI! IT’S HERE THE SEASON-ENDING SHOWDOWN: THE SHELL CHAMPIONSHIP… WHERE THE TOP 60 PLAYERS ON THE ORDER OF MERIT GO HEAD TO HEAD TO TAKE HOME THE TITLE AND EARN THEIR WEB.COM TOUR CARDS! THE BEST OF THE BEST OF PGA TOUR LATINOAMERICA ARE STEPPING UP AND STEPPING OUT. WATCH ALL THE ACTION UNFOLD NEXT TIME ON ESTO ES PGA TOUR LATINOAMERICA!




